
# MINISTERIO
DE VIVIENDA

C;OBIEITNO DE
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Nosotros: IRMA MICHELLE MARTHA NINETTE SOL DE CASTRO,  de 

años de edad, del domicilio de , departamento de , portadora de mi

Documento único de ldentidad número 

 y Número de ldentificación Tributaria 

; actuando en nombre y representación del

ESTADO Y GOBIERNO DE EL SALVADOR' EN EL RAMO DE VIVIENDA, con Número de

ldentificación Tributaria 

; en mi calidad de MINISTRA AD HoNoREM del referido ramo; institución que en

lo sucesivo se denominará rEL MlNlSfERlo" o ¡'EL CONTRATANTE"; y 

, de años de edad, del domicilio de , Departamento de

, portador del Documento Único de ldentidad número 

; y Número de ldentificación Tributaria 

, actuando

en catidad de Apoderado Administrativo de la Sociedad TELEMovIL EL SALvADoR' SOCIEDAD

ANóNtMA DE CAp¡TAL VAR¡ABLE, que puede abreviarse TELEMOVIL EL SALVADOR, S. A. DE C.

V., de nacionalidad salvadoreña, del domicilio de ta ciudad y departamento de san Salvador, con

Número de ldentificación Tributaria 

; que en el transcurso del presente instrumento me

denominaré,,EL GONTRATISTA,'y en el carácter dicho, MANIFESTAMoS: Que hemos acordado

otorgar el presente Contrato de,.SERVICIO DE COMUNICACIÓN CELULAR, FIJA E INTERNET

MóV¡L pARA EL PERSONAL DEL MINISTERIO DE VIVIENDA PARA EL EJERCICIO FISCAL 2022"'

de conformidad a la Ley de Adquisiciones y contrataciones de la Administración Pública, que

adelante se denominará LACAP y su Reglamento que adelante se denominará RELACAP, de

conformidad a las cláusulas siguientes: CLÁUSULA PRIMERA: OBJETO DEL CONTRATO. El

Contratista se compromete a proporcionar al Ministerio los servicios adludicados de

1

CoNTRATo No oo4/2o22

LIBRE GESTIÓN N' oor/2o22
.JSERVICIO DE COMUNICACIóN CELUTNR, TI.IA E INTERNET MóVIT PANN EL PERSONAL DEL

MINISTERIO DE VIVIENDA PARA EL EJERCICIO FISCAL 2022,,

“Este documento es una versión pública, de acuerdo a los artículos 24 y 30 de la LAIP y 
Artículo 6 del lineamiento No. 1 para la publicación de la información oficiosa”



,.#.' MINISTERIO
DE VIVIENI)A

CiOBIE¡TNO DE
EL SAIVADOII

conformidad a lo establecido en las condiciones de la sECclÓu vlt - oescRlpclóti y

ESPECIFICAC|oN rs rÉcN¡cas y oferta respectiva. CLÁUSULA sEcuNDA: pRECtO y FORMA DE

PAGO. E¡ Ministerio pagará a El Contratista, a través de la Cerencia Financiera lnstitucional, la

cantidad de CUARENTA Y DOS MtL DOSCTENTOS DtECtSÉts 32/roo OÓURES DE LOs ESTADOS

UNIOOS Oe An¡ÉRICA (US g42,2t6.32), monto que se distribuye de la siguiente manera: Servicio

de telefonía celular e internet móvil, por un monto de TRETNTA y NUEVE MtL qUINIENTOS

CUATRo r2iroo DóLARES DE LoS E5TADOS UNtDOs DE AMÉRtcA 1us $19,5o+.lr) y para el

servicio de telefonía fiia, un monto de DOS MtL SETECIENTOS DOCE oo/too DóLARES DE LOs

EsTADos uNloos oe etuÉRtcA (us g2,7r2.oo), total¡zando el monto antes descrito, incluido el

lmpuesto a la Transferencia de Bienes Muebles y a la prestación de Servicios, mediante pagos

mensuales que resulten por los servicios prestados con cargo al contrato, hasta por el valor

especificado en el mismo, posterior a la recepción de la documentación a cobro, según reporte

del Administrador del contrato, previa presentación de: a) Acta de Recepción a satisfacción de

los servicios contratados, firmada por ambas partes, en la cual hará constar que recibe a entera

satisfacción el suministro, la cual será anexada a la factura y en Io que respecta al primer pago,

nota de la Gerencia de Adquisiciones y Contrataciones lnstitucional (GACI) en la que acepta la

Garantía de Cumplimiento de Contrato presentada en tiempo y forma por el Contratista; b)

Comprobante de Crédito Fiscal o Factura de Consumidor Final, según corresponda, hasta por el

valor especificado en el contrato, o en Ia entrega a que corresponda dicho pago, si ésta se realiza

de forma parcial. La facturación del servicio contratado, deberá ser presentada al Administrador

del contrato y a nombre del Ministerio, a más tardar los primeros CINCO días hábiles posteriores

al mes de servicio vencido. La fecha de emisión de la factura deberá corresponder al mes del

servicio. Dicho pago se hará en un plazo no mayor a sesenta días calendario después de

presentada la documentación requerida y podrá realizarse mediante depósito bancario por

transferencia electrónica en cuenta del Contrat¡sta reportada por escrito para tal fin. CLÁUsUtA

TERCERA: LUGAR DE ENTREGA. EI Contratista entregará el servicio de conformidad a lo
establecido en Ia sección vlt: DEScRtpclóN y Es pEclFf cActoN ES TÉcNtcAS de los Términos de

Referencia de Libre Gestión. En todo caso, deberá firmar y sellar iuntamente con el

Administrador del Contrato, o la persona que sea designada, el acta de entrega en la cual se
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documentará el servicio entregado, en que calidad se entrega aclarando que la entrega es total

o parcial. CLAUSULA CUARTA: VIGENCIA Y PI-AZO DEL CONTRATO: La vigenc¡a del presente

contrato será a partir de la suscripción del mismo, hasta eltreinta y uno de diciembre de dos mil

veintidós, y el plazo de contratación será a partir de Ia fecha establecida en la Orden de lnicio

emitida por el administrador del contrato hasta el treinta y uno de d¡ciembre de dos mil veintidós.

El plazo y forma de entrega del servicio será de acuerdo a Ia Sección Vll - DESCRIPCIÓN Y

ESpECtFICACION ES TÉCN|CAS de los Términos de Referencia. CUUSULA qUINTA:

FINANCIAMIENTO. El importe de este contrato será financiado a cargo de recursos del Fondo

General de Ia Nación (coES), de conformidad a la disponibilidad presupuestaria preliminar

otorgada mediante memorando referencia MVlCFlBg2l2o21, de fecha veint¡séis de noviembre

de dos mil veintiuno y disponibilidad presupuestaria emitida mediante memorando referencia

MVl1F¡oo3l2o22, defecha cuatro de enero de dos mil veintidós, ambos emitidos por la Gerencia

Financiera lnstitucional, agregado al expediente administrativo de contratación. No obstante, lo

señalado y siempre que mediare la correspondiente Resolución Razonada de Modificación a este

Contrato, firmada por el Titular del Ministerio podrá variarse el financiamiento señalado con

cargo a cualquier otro fondo autorizado. CLÁUSUIA SEXTA: CESIóN. queda expresamente

prohibido al Contratista traspasar o ceder a cualquier título los derechos y obligaciones que

emanan del presente contrato, no obstante, esta prohibición, las subcontrataciones procederán

conforme a Io establecido en el Artículo ochenta y Nueve de la Ley de Adquisiciones y

Contrataciones de la Administración Pública. La transgresión de esta disposición dará lugar a la

caducidad del Contrato, procediéndose además a hacer efectiva la Carantía de Cumplimiento de

Contrato. CLÁUSULA SÉpTlMA: INCUMPLIMIENTO. Cuando el Contratista incurriese en mora en

el cumplimiento de sus obligaciones contractuales por causas imputables al mismo, podrá

declararse la caducidad del contrato o imponer el pago de una multa, todo de conformidad al

Artículo Ochenta y Cinco de la Ley de Adquisiciones y Contrataciones de la Administración

pública. En este caso, el Ministerio emitirá mediante Resolución Razonada la cuantía de la multa

a pagar, la cual deberá hacer efectiva el Contratista en la Dirección General de Tesorería del

Ministerio de Hacienda y presentar el comprobante de pago, en la Gerencia de Adquisiciones y

Contrataciones Institucional del Ministerio, para todo efecto legal, debiendo presentar también
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una copia del Recibo de lngreso al Administrador del Contrato. El Contrato no podrá liquidarse

en caso de que haya multas pendientes de pago. El incumplimiento o deficiencia total o parcial

del servicio, durante el plazo fijado, dará lugar a que el Ministerio, resue¡va dar por caducado el

Contrato, en tal caso se realizarán los trámites para hacer efectiva la Garantía de Cumplimiento

de Contrato y se informará a Ia UNAC para todo efecto legal. CLÁUSULA OCTAVA:

MODIFICACIóN Y PRÓRRoGA. De común acuerdo el presente contrato podrá ser modificado o

prorrogado en su plazo de conformidad a Io establecido en los artículos Ochenta y Tres, Ochenta

y Tres-A, Ochenta y Seis y Noventa y Dos de la Ley de Adquisiciones y Contrataciones de la

Administración Pública, atendiendo a las prohibiciones del artículo Ochenta y Tres-B del citado

cuerpo legal. En tales casos, el Ministerio emitirá la correspondiente Resolución Razonada de

Modificación o Prórroga cumpliendo con el procedimiento administrativo, y el Contratista en su

caso deberá modificar o ampliar los plazos y montos de las garantías correspondientes. La

Modificativa o Prórroga será firmada por el contratante y el contratista y se tendrá por

incorporada al contrato. Las partes acuerdan que en los casos de modificación o prórroga,

deberá de gestionarse quince días hábiles previo al vencimiento del contrato y de conformidad

a los procedimientos establecidos en los artículos setenta y cinco, setenta y Seis y ochenta y

Tres del Reglamento de la referida Ley. clÁusutA NovENA: GARANTíA. para garantizar el

cumplimiento del presente contrato, el Contratista deberá otorgar a favor del Estado y Gobierno

de El salvador en el Ramo de Vivienda y presentar en la Gerencia de Adquis¡ciones y

Contrataciones lnstitucional, Garantía de Cumplimiento de Contrato, para asegurar el

cumplimiento de sus obligaciones contractuales, dentro de Ios DIEZ (ro) días hábiles contados a

partir del día hábil síguiente a la recepción de la respectiva orden de inicio, y estará vigente a

partir de la fecha en que el contrato sea firmado, hasta que el Ministerio reciba a satisfacción el

servicio contratado, mediante el Acta Recepción Final del servicio. La vigencia de esta garantía

iniciará a partir de Ia suscripcÍón del contrato, cubriendo el plazo contractual, hasta que el

Ministerio reciba a entera satisfacción el servicio contratado, mediante el Acta Recepción Final,

es decÍr por el plazo del contrato y excederá en sesenta días calendario al plazo del contrato o

de sus prorrogas, si las hubiere, y su monto será el equivalente al DIEZ poR clENTo del monto

total contratado- 5i dicha garantía no se presentare en el plazo antes señalado se estará a lo
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dispuesto en Ia Ley de Adquisiciones y Contrataciones de ¡a Admin¡stración Pública y a los

Términos de Referencia. Esta garantía deberá ser emitida por una Compañía Aseguradora,

Afianzadora, o Banco Iegalmente establecidos en el país y autorizados por la Superintendencia

del Sistema Financiero. cLÁusULA DÉclMA: ExTlNclÓN. El presente contrato se extinguirá Por

las causales siguientes: i) Por caducidad del mismo declarada por el Ministerio; ii) Por mutuo

acuerdo escrito entre las partes contratantes; iii) Por la revocación, y iv) Por el cumplimiento del

mismo en los términos estipulados a satisfacción del Ministerio. CtÁUSUI-A DÉCIMA PRIMERA:

PLAZO DE RECLAMOS. 5e establece que el M¡nisterio deberá formular los reclamos

correspondientes al acaecimiento de cualquier hecho relacionado con la responsabilidad del

Contratista respecto del obieto del presente Contrato, durante el periodo de ejecución del

mismo y durante el plazo de vigencia de la garantía. CLAUSULA DÉCIMA SEGUNDA: PLAZO PARA

CUMpLIR A SATISFACCIóN. En el caso de la cláusula que antecede o sí en la recepción del servicio

adquirido, se comprobaren defectos en el mismo, el contratista dispondrá de los plazos que le

establezca el administrador del contrato, después de notificado para la reposición del servicio,

cuando: r) El servicio presentare algún problema relacionado con la calidad o este resultare con

daño, deterioro o defecto; y 2) El Ministerio señalare su inconformidad con el servicio

recepcionado, dentro de los criterios y parámetros establecidos en las Bases de Licitación

relacionadas. SielContratista no subsanare en dicho plazo, Ios defectos comprobados, se tendrá

por incumplido el contrato, procederá la imposición de sanciones, y se hará efectiva la 6arantía

de Cumplimiento de Contrato. CLAUSUI-A DÉCIMA TERCERA¡ SOLUCIÓN DE CONFLICTOS. Toda

diferencia o conflicto que surgiere entre las partes contratantes durante la ejecución del

Contrato, se someterá a las siguientes formas de solución: a) Arreglo directo: con intervención

de sus representantes y delegados especialmente acreditados, deiando constancia escrita en

acta de los puntos controvertidos y de las soluciones en su caso; y b) Sí intentado el arreglo

directo no se resolvieren las diferencias o conflictos y así se determinare en el acta que le pone

termino a esta forma de solución de conflictos, se someterá a los tribunales comunes. Las partes

contratantes expresamente renunciamos al Arbitraie como medio alterno de solución de

conflictos. CLÁUSULA DÉC|MA CUARTA: LEGISLACIóN APLICABLE. Ley de Adquisiciones y

Contrataciones de la Admin¡stración Pública, su Reglamento y subsidiariamente por el Derecho
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común. cLÁusuLA DÉctMA qutNTA: DoMrctLro (oNTRACTUAL. Ambos contratantes

señalamos como domicilio especial el de esta ciudad, a la competencia de cuyos tribunales nos

sometemos expresamente, El Contratista en caso de acción judicial en su contra acepta que sea

depositaria de los bienes que se le embargaren la persona que el Ministerio designe, a quien

releva de la obligación de rendir fianza y cuentas, comprometiéndose a pagar los gastos

ocasionados, inclusive los personales, aunque no hubiere condenación en costas. CLAUSUIá

DÉCIMA sExTA: ADM|N|5TRADOR DEL CoNTRATO. por Acuerdo Eiecutivo número ocho, de

fecha veinticuatro de enero de dos mil veintidós, Ia Titular nombró Administradoras del Contrato

a las siguientes profesionales: en Io que respecta a la Telefonía Celular e lnternet Móvil que

corresponde al Lote 1. Licenciada JEANNETTE CAROLTNA GALDÁMEZ MORÁN y con respecto al

Lote z. Telefonía Fiia, Licenciada LUISA MARíA MOLINA LEMUS, quienes tendrán las facultades

que les confiere el artículo ochenta y Dos Bis de la Ley de Adquisiciones y contrataciones de la

Administración Pública y Setenta y Cuatro de su Reglamento. CTAUSULA DÉC|MA SÉpTtMA:

DOCUMENTOS CONTRACTUALES. Forman parte integral del presente Contrato y se

interpretarán en forma coniunta los siguientes documentos: a) Términos de Libre Gestión No.

oo'tlzozl; b) Aclaraciones si las hubieren; c) Las ofertas Técnicas y Económicas del contratista y

los documentos adiuntos presentados con la misma; d) La Garantía de Cumplimiento de

Contrato; e) Las Resoluciones modificativas si las hubieren; f) La Orden de lnicio; g) Las órdenes

de Servicio, si las hubiere; y h) Otros documentos que emanaren del presente Contrato. Estos

documentos forman parte integral del Contrato- y lo plasmado en e¡los es de estricto

cumplimiento para las partes contratantes. En caso üe discrepancia entre los documentos antes

mencionados y el Contrato, prevalecerá éste. CLÁU5ULA DÉC|MA oCTAvA: pRoHtBtctóN DE

CONTRATACIóN DE MANO DE OBRA. |NFANTIL. Si durante la eiecución del contrato se

comprobare por la Dirección General de Inspección de Trabajo del Ministerio de Trabajo y

Previsión Social, incumplimiento por parte del contratista a la normativa que prohíbe el trabajo

infantil y de protección de la persona adolescente trabaiadora, se deberá tramitar el

procedimiento sancionatorio que dispone el artículo Ciento Sesenta de la IACAP para determinar

el cometimiento o no durante la ejecución del Contrato de la conducta tipificada como causal de

inhabilitación en el artículo Ciento Cincuenta y Ocho Romano V literal b) de la TACAP relativa a la
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invocación de hechos falsos para obtener la adiudicación de la contratación. Se entenderá por

comprobado el incumplimiento a la normativa por parte de la Dirección Ceneral de lnspección

de Trabajo, si durante el trámite de reinspección se determina que hubo subsanación por haber

cometido una infracción, o por el contrario si se remitiere a procedimiento sancionatorio, y en

éste último caso deberá finalizar el procedimiento para conocer la resolución final. CLÁUSUIA

DÉctMA NovENA: NoTtFrcActoNEs. Todas las notíficaciones referentes a la ejecución de este

Contrato, serán válidas y tendrán efecto a partir de su recepción solamente cuando sean hechas

por escrito a las direcciones que las partes contratantes han señalado, así: El Ministerio, en

Alameda Manuel Enrique Araujo, Kilómetro cinco y Medio, carretera a santa Tecla, Plantel La

Lechuza, Frente al Estado Mayor, san Salvador y El contratista en sus oficinas situadas en

Tanto EL MINISTERIO como EL CONTRATISTA podemos cambiar nuestra dirección, quedando

obligados a notificarlo en un plazo no mayor de cinco días catendario Poster¡or a dicho cambio;

mientras tanto el domicilio señalado o el último notificado, será válido para los efectos legales.

Así nos expresamos los comparecientes, quiénes enterados y conscientes de loS términos y

efectos legales del presente Contrato por convenir así a los intereses de nuestros representados,

ratificamos su contenido y lo firmamos en dos eiemplares de igual contenido, en la ciudad de San

Salvador, a los veinticuatro días del mes de enero del año dos mil veintid

IRMA MICHELLE MARTHA NI soL
MINIST N DA AD HONOREM. APO RADO

EL MINISTERIO T EMOVIL EL LVADOR, S.A. D

EL CONTRATISTA

En la ciudad de San Salvador a las quince horas con quince minutos del dla veinticuatro del mes

de enero del año dos mil veintidós. Ante mí, MICHAEL ALEXANDER MORAN CARBALLO' Notario,

del domicilio de Santa Ana, departamento de santa Ana, comparecen: por una parte la señora
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IRMA MICHELLE MARTHA NINETTE sOL DE CASTRO,  de  años de

edad, del domicilio de , departamento de , a quien conozco e

identifico por medio de su Documento Único de Identidad número 

 y Número de ldentificación Tributaria 

; actuando en

nombre y representación del ESTADO Y GOBTERNO DE EL SALVADOR, EN EL RAMO DE

vlvlENDA, con Número de ldentificación Tributaria 

; en su calidad de MlNlsrRA AD HoNoREM del

referido ramo; personería que doy fe de ser legitima y suficiente por haber tenido a la vista:

Acuerdo Ejecutivo número DIECISIETE de fecha dos de iunio de dos mil diecinueve, publicado en

el Diario oficial Número ciento uno, tomo cuatrocientos veintitrés de fecha dos de funio de dos

mil diecinueve, mediante el cual el señor presidente de la República Nayib Armando Bukele

Ortez, en uso de sus facultades constitucionales establecidas en los artículos ciento cincuenta y

nueve y ciento sesenta y dos de la constitución de la República de EI Salvador y al artículo

veintiocho del Reglamento lnterno delórgano Ejecutivo, acordó nombrara Ia compareciente en

el cargo de MlNlsrRA DE vlvtENDA AD-HoNoREM, institución que en lo sucesivo se denominara

"EL MINISTERIO" o'¡EL CONTRATANTET,; y de 

de edad, del domicilio de , departamento de , a quien no conozco

pero identifico por medio de su Documento Único de ldentidad número 

; y Número de ldentificación

Tributaria 

, actuando en calidad de Apoderado Administratívo de Ia Sociedad TELEMoVIL EL

SALVADOR, SOCIEDAD ANóNIMA DE CAPITAL VARIABLE, qUC PUEdC AbTEViATSE TELEMOVIL EL

SALVADOR, S. A. DE C. V., de nacionalidad salvadoreña, del domicilio de la ciudad y

departamento de , con Número de ldentificación Tributaria 

; que en el transcurso del

presente instrumento se denom¡nara r¡EL coNTRAT|srA", personería que doy fe de ser legitima

y suficiente por haber tenido a la vista el siguiente documento: a) Escritura pública de

Modificación del Pacto social e incorporación en un solo texto, otorgada en la ciudad de
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, departamento de  a las ocho horas con treinta minutos del día veinticincb

de enero de dos mil dieciocho, ante los oficios notariales de Lorena Beatriz Villacorta Castellón,

inscrita en el Registro de Comercio, el uno de febrero de dos mil dieciocho, al número SESENTA

del tibro TRES MIL OCHOCIENTOS CUARENTA Y SElS del Registro de Sociedades, del Registro de

Comercio, la cual contiene la totalidad del texto del nuevo pacto social de la sociedad, de la cual

consta que la sociedad es de Ia naturaleza, denominación y domicilio expresados, ser de

nacionalidad salvadoreña, que su ptazo es indeterminado, que dentro de su finalidad está

contemplado el otorgamiento de actos como et presente, que su administración está confiada a

una junta directiva, cuyos miembros duran en sus funciones dos años, que Ia representación

legal, judicial y extrajudicial corresponde actuando coniunta o separadamente al director

presidente y al director secretario de la junta directiva, al director eiecutivo, al director de

operaciones, al director financiero y al gerente legal, quienes duran en sus funciones hasta que

sean removidos de sus cargos por el órgano que los nombró y quienes están facultados para

otorgar instrumentos como el presente; b) Certificación de nombramiento de Director Eiecutivo,

Director Financiero y Directora de Operaciones de la sociedad, extendida por el Director

Financiero y Delegado para expedir certificaciones de sesión de Junta Directiva de Ia sociedad,

Rodolfo Guillioli Schippers, del día veintiuno de marzo de dos mil diecinueve, de Ia cual consta

que en el punto primero y séptimo del acta número ciento trece de sesión de Junta Directiva,

celebrada el día veintiuno de marzo de dos mil diecinueve, se nombró a Edgar Antonio Grande

Bermúdez, en elcargo de D¡rector Ejecutivo, a Rodolfo Guillioli Schippers, en el cargo de Director

Financiero y a Elisa del Carmen Escobar de Saravia en el cargo de Directora de Operaciones de la

sociedad. Dicha credencial se encuentra inscrita al número NOVENTA Y SEIS del libro CUATRO

MtL TRETNTA Y CUATRO, del Registro de Sociedades, el veinticinco de marzo de dos mil

diecinueve; c) Testimonio de Escritura Pública de Poder Adm¡nistrativo, otorgada en la ciudad de

zaragoza, Departamento de La Libertad, a las nueve horas con treinta minutos del día

veintinueve de marzo de dos mil diecinueve, ante los oficios notaria¡es de Diana Carolina Vega

Arias, e inscrita en el Reg¡stro de Comercio el día uno de Abril de dos m¡l diecinueve, al número

cuarenta y tres det Libro mil novecientos veintiocho del Registro de Otros Contratos Mercantiles,

del Folio tresc¡entos tres al folio tresc¡entos ochos, por el señor Edgard Antonio Grande
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Bermudez, actuando en su calidad de Director Eiecutivo y Representante Legal de la Sociedad

TELEMOVIL EL SALVADOR SOCIEDAD ANOMINA DE CAPITAL VARIABLE, cuya personería quedó

ampliamente relacionada y legitimada en dicho Poder, asícomo Ia existencia legal de la referida

Sociedad y faculta al compareciente a otorgar actos como el presente. por lo tanto, todos tos

comparecientes se encuentran facultados para actuar en actos como elpresente; y en el carácter

y personería en que comparecen, ME DICEN: l) Que con el obieto de darle valor de documento

público me presentan el contrato que antecede suscrito este mismo día. ll) eue reconocen como

suyas las firmas puestas al pie del mismo en el orden y carácter con que comparecen. En dicho

contrato, el contratista se ha comprometido a proporcionar al ministerio el servício relacionado

en Ia cláusula primera del mismo. El ministerio por su parte se ha comprometido a pagar al

CONtrAtistA IA CANtidAd dE CUARENTAY DOS MIL DOSCIENTOS DIECISÉIS OÓLANES CON TREINTA

Y DOS CENTAVOS DE LOS ESTADOS UNTDOS DE AMÉRICA, monto que se distribuye de la

siguiente manera: servicio de telefonía celular e internet móvil, por un monto de TREINTA y

NUEVE MrL qUTNIENTOS CUATRO CON TRETNTA y DOS CENTAVOS DE LOS ESTADOS UNTDOS

DE AMÉRICA y para el servicio de telefonía fija, un monto de DOS MtL SETECTENTOS DOCE

DÓLARES DE Los ESTADoS uNtDos DE AMÉRtcA, totalizando el monto antes descrito, incluido

el lmpuesto a la Transferencía de Bienes Muebles y a la prestación de servicios, mediante pagos

mensuales que resulten por los servicios prestados con cargo al contrato, hasta por el valor

especificado en el mismo, posterior a la recepción de la documentación a cobro, según reporte

del Administrador del contrato, previa presentación de: a) Acta de Recepción a satisfacción de

los servicios contratados, fírmada por ambas partes, en la cual hará constar que rec¡be a entera

satisfacción el suministro, Ia cual será anexada a la factura y en lo que respecta al primer pago,

nota de la cerencia de Adquisíciones y contrataciones lnstitucional (cACl) en la que acepta la

carantía de cumplimiento de contrato presentada en tiempo y forma por el contratista; b)

Comprobante de Crédito Fiscal o Factura de Consumidor Final, según corresponda, hasta porel

valor especificado en el contrato, o en la entrega a que corresponda dicho pago, si ésta se realiza

de forma parcial. La facturación del servicio contratado, deberá ser presentada al Admin¡strador

del contrato y a nombre del Ministerio, a más tardar los primeros CINCO días hábiles posteriores

al mes de servicio vencido. La fecha de emisión de la factura deberá corresponder al mes del

to
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servicio. Dicho pago se hará en un plazo no mayor a sesenta días calendario después de

presentada la documentación requerida y podrá realizarse mediante depósito bancario por

transferencia electrónica en cuenta del Contratista reportada por escrito para tal fin. El

contratista entregara el servicio relacionado de conformidad a la CI-AUSULA TERCERA: LUGAR

DE ENTREGA, que establece lo siguiente: "El Contratista entregará el servicio de conformidad a

lo establecido en Ia Sección vll: DESCRIPCIÓN Y ESPECIFICACION ES TÉCNlcAS de los Términos

de Referencia de Libre Cestión. En todo caso, deberá firmar y sellar iuntamente con el

Administrador del Contrato, o la persona que sea designada, el acta de entrega en la cual se

documentará el servicio entregado, en que calidad se entrega aclarando que la entrega es total

o parcial". cLÁusuLA cUARTA: vIGENCIA Y PtAzo DEL coNTRATo, que literalmente establece:

"La vigencia del presente contrato será a part¡r de la suscripción del mismo, hasta el treinta y

uno de diciembre de dos mil veintidós, y el plazo de contratación será a partir de la fecha

establecida en la Orden de lnicio emitida por el administrador del contrato hasta el treinta y uno

de diciembre de dos mil veintidós. El plazo y forma de entrega del servicio será de acuerdo a la

Sección vll - DESCRIPCIóN Y ESPECIFICACIONES TÉCNICAS de los Términos de Referencia". EI

contratista realizara el servicio de conformidad con la CIÁUSULA DÉclMA sEcuNDA: PLAzo

PARA CUMPLIR A SATISFACCIÓN, que establece lo siguiente: "En el caso de la cláusula que

antecede o si en la recepción del servicio adquirido, se comprobaren defectos en el mismo, el

Contratista dispondrá de Ios plazos que le establezca el administrador del contrato, después de

notificado para la reposición del servicio, cuando: t) EI servicio presentare algún problema

relacionado con la calidad o este resultare con daño, deterioro o defecto; y 2) El Ministerio

señalare su inconformidad con el servicio recepcionado, dentro de los criterios y parámetros

establecidos en las Bases de Licitación relacionadas. Si el contratista no subsanare en dicho

plazo, los defectos comprobados, se tendrá por incumplido el Contrato, procederá la imposición

de sanciones, y se hará efectiva la Garantía de Cumplimiento de Contrato". Los otorgantes

manifiestan que aceptan y reconocen todas las demás clausulas estipuladas en el documento

que antecede. Yo el suscrito Notario DoY FE que las firmas que aparecen al pie del referido

contrato, son AUTENTICAS por haberlas reconocido ante mí los comparecientes en el carácter y

personería indicados, quienes además aceptaron en nombre y representación de "El Ministerio"

11
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y del "El Contratista", los derechos y las demás obligaciones correlativas que han contraído. Así

se expresaron los comparecientes a quienes explique los efectos legales de Ia presente Acta

Norial que consta de tres hojas út¡les; y después de habérselas leído íntegramente, en un solo

acto, manifiestan su conformidad, ratifican su contenido y firmamos. DOY FE..
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